
Haftarah: Sukkot Day 2

Çå
[1 Kings]

:2(8)ÄŠ¬È™Âä†}ìÎìÆàÇäµÆYÔÆìFÐØG äÉîÎìEŒÐéǞàÀÑÄéHÈøì½ÅàF‚°ÆéçHÇø

ÈäÍÅàÈúíé±ÄðÆ‚â²Èçà†±äÇä°ÉçÐHÆãÇäFÒéÄáÏéßÄòÇå:3ÈŠ¹Éá†àì±ÉŒÀ÷ÄæéÅ̄ðÀÑÄéHÈøì²Åà
ÇåÀÑÄŠ†°àÇäÉŒÂäíé±ÄðÎúÆàÈäÈàÏï×ßøÍÇå:4ÇŠÂò†®ìÎúÆàÂàï×µøÀéäG äÈå

FåÎúÆàÉ̄àìÆä×îã½ÅòFåÎúÍÆàÎìEŒFŒé°ÅìÇäÉ ±™ÐHÆãÂàø̄ÆÐÈ‚²ÉàìÆäÇåÇŠÂò†̄ì
Éàí½ÈúÇäÉŒÂäíé±ÄðFåÀìÇäÄåÏíßÄŠFå:5ÇäǢYÔÆìFÐØä«ÉîFåÎìEëÂòúµHÇãÀÑÄéHÈøG ìÅà

Çä×’ÈòíéH̄ÄãÈòåé½ÈìÄà×±œÀôÄìéÅ̄ðÍÈäÈàï×²øFîÇæF‚G íéÄçïàÉ̄ö†Èáø ½È÷Âàø»ÆÐ
ÎàÍØÄéÍÈ“Fô†̧øFåà°ØÄéÈY†±ðÅîÏáßHÉøÇå:6ÈŠǞá†àÇä³ÉŒÂäíé³ÄðÎúÆàÂàï×¬ø

F‚ÎúéHÄøÀéää»ÈåÎìÆàFî× ÷×̧îÎìÆàF„øé°ÄáÇä±Ç‚úÄéÎìÆàÉ ÷̄ÐHÆãÇäÃ™HÈãíé²ÄÐ

ÎìÆà±ÇœúÇçÀðÇŒé°ÅôÇäFŒ†øÏíéßÄáéµÄŒ:7ÇäFŒ†øG íéÄáÉ–HFøíéǞÑFŒÈð½ÇôíÄé
ÎìÆàFîí× ±÷ÍÈäÈàï×²øÇåÈŠ»Éñ†ŒÇäFŒHËøíéÄ̧áÎìÇòÈäÈàï×°øFåÎìÇòÇ‚åé±È„

ÀìÄîÀòßÈîÏäÈìÍÇå:8ÇŠÂà¾HÄø¾ †ëÇäÇ‚¿ íéÄ„ÇåÅŠHÈø´ †ààHÈøé¬ÅÐÇäÇ‚íéµÄ„
ÎïÄîÇäÉ G™G ÐHÆãÎìÇòF–éÅ̄ðÇäF„øé½ÄáFåà°ØÅéHÈø†±àÇä†²çäÈöÇåÀǟÄŠ†éí½ÈÐã±Çò

Çäí×°ŠÇäÏäßÆ‡ïéÅà § :9ÍÈ‚Èàï×½ø÷«HÇøFÐG éÅðËìú×̄çÈäÂàÈáíé½ÄðÂàø¬ÆÐÄä°Ä’Çç
í̧ÈÐÉîä±ÆÐF‚Éçá²HÅøÂàø¬ÆÐÈŒúµHÇøÀéäG äÈåÎíÄòF‚éÅ̄ðÀÑÄéHÈøì½ÅàF‚àÅöí±Èú

Åî°ÆàõHÆøÀöÄîßHÈøÏíÄéÀéÇå:10é¹ÄäF‚úà°ÅöÇäÉŒÂäíé±ÄðÎïÄîÇäÉ ²™ÐHÆãFåÆäÈòï°ÈðÈîà±Åì
ÎúÆàúé°Å‚ÀéäÏäßÈåFå:11ÎàÍØÍÈéFë†»ìÇäÉŒÂäíéÄ̧ðÇìÂòã°ÉîFìÈÐú±HÅøÄîF–é°Åð

ÍÆäÈòï²ÈðÎéÄŒÈîà°ÅìFëÎã×áÀéää±ÈåÎúÆàúé°Å‚ÀéäÏäßÈåæ±Èà:12Èàø̄ÇîFÐØä²Éî

ÀéäǟÈåÈàø½ÇîÀÐÄìï±ÉŒÈ‚ÂòHÈøÏìßÆôÈ‚:13ä°ÉðÈáéÄ̧ðéÄúúé°Å‚Fæì±ËáÔ²ÈìÈîï×°ë
FìÀáÄÐFœ±Õ×òÈìÏíéßÄîÇå:14ÇŠáµÅ“ÇäGÆYG ÔÆìÎúÆàÈ–åé½ÈðÀéÇå¹ÈáÔHÆøú±Åà

(8)2: All the men of Yisrael assembled themselves

to king Shelomo at the festival, in the month

Etanim,

which is the seventh month. 3: All the elders of

Yisrael came,

and the priests took up the ark. 4: They brought up

the ark of the LORD, and the Tent of Meeting,

and all the holy vessels that were in the Tent; even

these did the priests and the Levites bring up.

5: King Shelomo and all the congregation of

Yisrael, who were assembled to him,

were with him before the ark, sacrificing sheep and

oxen, that could not be counted nor numbered for

multitude.

6: The priests brought in the ark of the covenant of

the LORD to its place,

into the oracle of the house, to the most holy

place,

even under the wings of the cherubim. 7: For the

cherubim spread forth their wings

over the place of the ark, and the cherubim

covered the ark and its poles from above.

8: The poles were so long that the ends of the

poles were seen from the holy place before the

oracle;

but they were not seen outside: and there they are

to this day.

9: There was nothing in the ark save the two

tablets of stone which Moshe had put there at

Chorev,

when the LORD made a covenant with the children

of Yisrael, when they came out of the land of

Egypt.

10: It came to pass, when the priests were come

out of the holy place, that the cloud filled the

house of the LORD,

11: so that the priests could not stand to minister

by reason of the cloud;

for the glory of the LORD filled the house of the

LORD. 12: Then spoke Shelomo,

the LORD has said that He would dwell in the thick

darkness. 13: I have surely built You a house of

habitation, a place for You to dwell in forever.

14: The king turned his face about, and blessed all

the assembly of Yisrael:
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ÎìEŒF÷ìÇ̄äÀÑÄéHÈøì²ÅàFåÎìEëF÷ì°ÇäÀÑÄéHÈøì±ÅàÉòÏãßÅîÇå:15à«ÉŠøÆîÈ‚Ô†µø

ÀéäG äÈåÁàØéÅ̄äÀÑÄéHÈøì½ÅàÂàG øÆÐÄ„ø̄Æ‚F‚åé½Äôú±ÅàÈ„ã̄ÄåÈàé²ÄáÀá†Èé×°ã
Äîà±ÅZàÅìÏøßÉîÎïÄî:16Çäí×«ŠÂàø¬ÆÐ×äàCÅöéÄúÎúÆàÇòéǞYÎúÆàÀÑÄéHÈø¾ ìÅà

ÄîÀöÄY¿HÇø¿ íÄéÎàÍØÈáHÀø̄ÇçéÄœFáøé«ÄòÄîG ìÉŒÀáÄÐéÅ̄èÀÑÄéHÈøì½ÅàÀáÄìú×̄ð½Ç‚úÄé
ÀäÄìú×°éFÐé±Äîí²ÈÐÈåÀáÆàø̄ÇçF‚HÈãã½ÄåÀäÍÄìú×±éÎìÇòÇòé°ÄYÀÑÄéHÈøÏìßÅà

ÀéÇå:17é¹ÄäÎíÄòFìá±ÇáÈ„ã̄ÄåÈàé²ÄáÀáÄìú×̄ð½Ç‚úÄéFìí°ÅÐÀéää±ÈåÁàØé°Åä

ÀÑÄéHÈøÏìßÅàÇå:18àµÉŠøÆîÀéäG äÈåÎìÆàÈ„ã̄ÄåÈàé½Äá«ÇéïÇòÂàøµÆÐÈäG äÈé
ÎíÄòFìÈ̄áFá½ÕÀáÄìú×°ð±Ç‚úÄéÀÐÄìé²ÄîÁäéÄè½ÉáÈúé°ÄŒÈää±ÈéÎíÄòFìÈáßÆáÏÕ

÷H̄Çø:19Çàä½Èœà°ØÀáÄúä±ÆðÇä²È‚úÄééµÄŒÎíÄàÀðÄ‚G ÕÇäÉŠàÅ̄öÅîÂçÈìé½ÆöÕ
Îà†ÍäÀáÄéä°ÆðÇä±Ç‚úÄéÀÐÄìÏéßÄîÇå:20È̄Ší Æ÷Àéää½ÈåÎúÆàF„Èá×±øÂàø̄ÆÐÄ„ø²Å‚

ÈåÈàí ©Ë÷Ḉœ´ úÇçÈ„ã¬ÄåÈàé}ÄáÈåÅàB áAÅÐÎìÇòÄŒàÅ̄“ÀÑÄéHÈøì«ÅàÍÇŒÂàG øÆÐÄ„ø̄Æ‚
Àéää½ÈåÈåÀáÆàǟÆðÇä½Ç‚úÄéFìí°ÅÐÀéää±ÈåÁàØé°ÅäÀÑÄéHÈøÏìßÅàÈå:21Èàí¬ÄÑíµÈÐ

ÈîG í×÷ÍÈìÈàï×½øÂàÎøÆÐí±ÈÐF‚úéH̄ÄøÀéää²ÈåÂàøµÆÐÈŒG úHÇøÎíÄòÂàÉáé½Åú†ð

F‚×äéÄö×°àÉàí±ÈúÅî°ÆàõHÆøÀöÄîßHÈø

and all the assembly of Yisrael stood. 15: He said,

Blessed be the LORD, the God of Yisrael,

who spoke with His mouth to David my father, and

has with His hand fulfilled it, saying,

16: Since the day that I brought forth My people

Yisrael out of Egypt,

I chose no city out of all the tribes of Yisrael to

build a house, that My name might be there;

but I chose David to be over My people Yisrael.

17: Now it was in the heart of David my father to

build a house for the name of the LORD, the God

of Yisrael.

18: But the LORD said to David my father, Whereas

it was in your heart

to build a house for My name, you did well that it

was in your heart:

19: nevertheless you shall not build the house; but

your son who shall come forth out of your loins,

he shall build the house for My name. 20: Now the

LORD has fulfilled His word that He spoke;

for I am risen up in place of David my father, and

sit on the throne of Yisrael, as the LORD promised,

and have built the house for the name of the

LORD, the God of Yisrael. 21: There have I set a

place for the ark,

in which is the covenant of the LORD, which He

made with our fathers,

when He brought them out of the land of Egypt.
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